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de tout semblable ouvrage public sous le contrôle du
gouvernement fédéral ou provincial dans ce district électoral,
sauf si cette personne y a résidé de façon continue pendant
au moins les trente jours qui ont précédé la date de l'émission
de ce bref.» 5

(3) Ledit article seize est de plus modifié par l'adjonction
de la règle suivante, après la règle huit:

rsonnesà «(8A) L'épouse ou la personne à charge, d'une personne
charge de dont fait mention la règle huit, venue dans un district
tempor'aire électoral pour occuper une maison d'habitation au cours 10
ment occupés et en conséquence des services accomplis par cette personne,à des ouvra-
ges publics, n'est pas censée résider ordinairement, à la date de l'émission

du bref ordonnant une élection, dans ce district électoral,
sauf si cette épouse ou cette personne à charge y a résidé
de façon continue pendant au moins les trente jours qui 15
ont précédé la date de l'émission de ce bref. »

(4) Ledit article seize est en outre modifié par l'adjonction
de la règle suivante:

Personnes «(10) Pour l'application de la présente loi, une personnerésidant dans lnI 'a lcaon péet
un sanato- est censée résider ordinairement, à la date de l'émission 20rium, etc. du bref ordonnant la tenue d'une élection, dans un sana-

torium, un hôpital pour malades chroniques, ou une sem-
blable institution pour le traitement de la tuberculose ou
autres affections chroniques, si cette personne y a résidé de
façon continue pendant au moins les dix jours qui ont précédé 25
la date de l'émission de ce bref.»

S. (1) Les alinéas a) et b) du paragraphe cinq de l'article
dix-sept de ladite loi sont abrogés et remplacés par les
suivants:

Dsposnu «a) Dans le cas des arrondissements urbains, les noms des 30
les listes élec.teurs doivent être disposés sur les listea prélimi-
urbaines, etc. naires imprimées dans l'ordre géographique, c'est-à-dire

par rues, chemins et avenues, tout comme sur la liste
préliminaire des électeurs dressée par les énumérateurs
selon la formule n° 8, sauf les dispositions du para- 35
graphe seize du présent article, auquel cas les noms des
électeurs doivent être disposés par ordre alphabétique.
Il doit être imprimé au haut de la liste préliminaire
de chaque arrondissement urbain des avis énonçant
les détails nécessaires se rapportant aux séances de 40
revision de l'officier reviseur et l'emplacement précis
du bureau de votation établi dans l'arrondissement
urbain pour la prise des votes le jour de l'élection.

Disposition «b) Dans le cas des arrondissements ruraux, les noms desdes noms surle
les listes électeurs doivent être disposés sur les listes préliminaires 45
rurales, etc. imprimées par ordre alphabétique, comme sur les

listes préliminaires dressées par les énumérateurs selon
la formule n° 21. »
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